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Exce11cncy,

I wish tO thank yOu for yOur letter dated 7 OctOber2020。

Upon instmcton from my GOvemment,I have the honor tO

transmit herew“h the Ⅱ⒑ssage of congratulations froⅡ L]H。 E。 ⒈汪r。 Xi

Jh刂)ing,Prcsidcnt ofthc Pcoplc’ s RcpubⅡ c Of China tO the special

COn1rnemOrative Meeting in Obsg阝厂anCe0f the IntematiOnal Day

of Solidarity with the Palestinian People。

Please accep1 Exce1lency, the assurances of my highest

consideratiOn。

衫侈
Zhang Jun

AmbassadOr and Permanent RepresentatiⅤ e of

'   thc PcOplc’ s RcpubⅡc Of ChinatO

the1Jnited NatiOns

H。 E。 Mr。 Chokh Niang

Cha“

COn11nittee on the Exercise ofthe

InaⅡ enable Rights ofthe Palestinian PeOple

New York



习近平主席致
“
声援巴勒斯坦人民国际日

”

纪念大会贺电

值此
“
声援巴勒斯坦人民国际日

”之际,我谨代表中国政

府和中国人民,并以我个人的名义,向纪念大会致以热烈的祝

贺。

巴勒斯坦问题作为中东根源性问题,关乎地区和平稳定 ,

关乎国际公平正义 ,关乎人类良知道义。实现巴勒斯坦与以色

列比邻而居、和平共处,不仅是巴以人民世代梦想 ,也是地区

各国人民和国际社会的殷切期望。

国际社会应该坚持
“
两国方案
”
的正确方向,以联合国有

关决议、
“
土地换和平

”
原则等国际共识为基础 ,努力推动中

东和平进程。当前形势下 ,应该更多关注新冠肺炎疫情对巴勒

斯坦造成的严峻挑战,帮助巴勒斯坦人民抗击疫情。

中国高度关注巴勒斯坦问题9始终秉持国际公理和道义 ,

支持巴勒斯坦人民恢复民族合法权利的正义事业 ,支持有利于

推动巴勒斯坦问题和平解决的努力。疫情暴发以来,中 国通过

多双边渠道向巴方提供多批抗疫援助。作为巴勒斯坦的好朋

友,中国将继续提供力所能及的帮助。

作为安理会常任理事国和负责任的大国,中 国愿继续同国

际社会一道 ,为早日实现巴勒斯坦问题的全面、公正、持久解



决作出不懈努力 ,为早日实现中东地区的和平、稳定与发展作

出积极贡献。

中华人民共和国主席

习近平

⒛⒛ 年 11月 30日 于北京



(Translation)

⒈Ιessage of CongratuIations from President ΣⅡ Jinping

To the special CommemoratiVe Meeting in observaη ce of

The InternationaI Day of soⅡ darity with the PaIestinian People

on the Intαnational Day of SolⅡ arity with the Palestinian People,I

wish to extend,on behalf ofthe Chinese goveⅡ wnent and people and also in

my owll name, 、v钔rrn cOngratulations on the Convocation of the special

ConⅡnemoratiⅤeˇΙeeting。

The question of Palestine Ⅱes at the very root of the Ι̌iddle East

queston。 L matters to peace and stabⅡ ty in the re匪 on,faimess and justice

in the world,and the1noral cOnscience of human⒒ y。 To have Palestine and

Israel live in peace as neighbors is not only an aspiration cherished by

Palestinians and IsraeⅡ s for generations,but also the ardent hope of a1l other

people in the regon and the enti∞ globalpommumty。

The international coⅡ wnunity should keep to the right direction of the

t、Vo-state solution and push for、vard the lVΙ iddle East peace process on the

basis of L「 N resolutions, the “land for peace”  principle, and other

international consensus。  1Jnder the cuⅡ ent circumstances, greater attention

should be paid to the grave cha11enges brought by COVIlD-19to Palestine,

and more efforts should be1nade to help the Palestinian peop【 e flght the

VIrus。

China has followed the Palestinian question closely。 ]Bearing in lnind

the importance of htematonaljustice and fairncss,we h钾 e suppolted the

just cause ofthe Palesti血 an people to∞g缸n thek legitimate natonal Ⅱghts

and supported aⅡ  efforts conducive to a peaceall settlement of the

Palestinian question。 During the pandeΠ 1ic,China has sent rnultiplc batches



of assistance to Palestine through both bⅡ ateral and multilateral channels。

As a good friend ofPalestine,China wⅡ l cOntinue to help where we can。

As a pemanent member ofthe L「 N security Council and a responsible

m苟 or COuntry, Chna wⅢ  work urlrem妣 ingly with the,rest of the

intematonal commu血 ty for an early,comprehenshe,fak and enduring

solution to the Palestinian question and cOntribute to the early reaⅡ zation of

peace,stability and development in the Mddle East。

Xi Jinping

President
The People’s Repubhc of China

Be刂 ing,30November2020


